
LITURGIES 
 

Saturday  
8:00AM Daily Mass 

 
Vigils  

5:00PM English & 7:30PM Spanish 
 

Sunday 
7:30AM & 9:30AM English 

11:30AM Spanish 
 

Weekdays 
M-F 9:00AM Parish 

  
COMMUNION TO THE HOMEBOUND 

 
stephenpbarrack@gmail.com 

 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 

 
Saturdays  3:30-4:30PM or  

by appointment 646-4338 X105 
 

ROSARIES 
 

Wednesday 6:15PM ~ Spanish 
Friday 9:30AM ~ Cenacles of Life 

Sunday 7:00AM 
 

ADORER CHAPEL HOURS 
Thursday Morning through  

Saturday Morning 
 

PRAYER LINE 
805-276-3799  or  deaconphil@stacojai.org 

 
WEDDINGS 

Call for appointment with the Pastor 
 

BAPTISMS  
(Call for appointment) 

Spanish-Father Fernando 
English-Deacon Phil 

 
FUNERALS  

Please call 646-4338 X101 

ST. THOMAS AQUINAS CATHOLIC CHURCH  
185 St. Thomas Drive, Ojai, California 93023  805-646-4338  FAX 805-646-5928 

Office Hours Monday-Friday 8:00AM-5:00PM  
WEBSITE STACOJAI.ORG      FACEBOOK.COM/STACOJAI          FACEBOOK.COM/STACKIDS 

 
Served by the Augustinian’s 

 
Pastor Father Tom Verber O.S.A.     

Associate Pastor Father Fernando Lopez O.S.A. and Deacon Phil Nelson  
 

See 
Page 

7 



            Readings-The Year of Grace          Page 2    Lecturas de la Semana-El año de gracia 

  READINGS FOR THE WEEK 
 
Monday:  Jer 13:1-11; Dt 32:18-21; Mt 13:31-35 
  Jeremiah admonishes the people of Israel, calling 
  them to repentance. The reign o God will spread  
  throughout the world. 
Tuesday:  Jer 14:17-22; Ps 79:8, 9, 11, 13; Mt 13:36-43 
  “Deliver us and pardon our sins for you name’s  
  sake” Jesus explains the parable of the weeds in  
  the field. 
Wednesday: Jer 15:10, 16-21; Ps 59:2-4, 10-11, 17-18;  
  Mt 13:44-46 
  Doubt fill Jeremiah, but God promises to be his  
  refuge. More precious than all possessions is the 
  kingdom of God. 
Thursday: Jer 18:1-6; Ps 146:1b-6ab; Mt 13:47-53 
  As a potter, God, who made heaven and earth,  
  will fashion his people anew. Angels will separate 
  the elect from the wicked. 
Friday:  Jer 26:1-9; Ps 69:5, 8-10, 14; Mt 13:54-58 
  Jeremiah bears insults for exposing the false  
  security of the temple cult. Like Jeremiah, Jesus  
  encounters opposition and unbelief, even in  
  Nazareth 
Saturday:  Jer 26:11-16, 24; Ps 69:15-16, 30-31, 33-34;  
  Mt 14:1-12 
  Some seek the death of Jeremiah who is  
  protected by God's saving help. Herod has  
  John killed. 
Sunday:  Ex 16:2-4, 12-15; Ps 78:3-4, 23-25, 54; Eph 4:17, 
  20-24; Jn 6:24-35 
  The Lord provides heavenly food for the Israelites 
  to eat. Jesus proclaims himself to be the very  
  bread of life. We lay aside our way of life to be  
  created anew in his image. 
 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Sunday:  Seventeenth Sunday in Ordinary Time 
Monday:  St. Peter Chysologus 
Tuesday:  St. Ignatius of Loyola 
Wednesday: St. Alphonsus Liguori 
Thursday: St. Eusebius of Vercelli;  
  St. Peter Julian Eymard 
Friday:  First Friday 
Saturday:  St. John Vianney; First Saturday 
 
 

MUCH-NEEDED PRAYER 
 

In time of desolation one should never make a change 
but stand firm in the resolutions and decisions that guided one the 

day before the desolation. 
 

St. Ignatius of Loyola 

  LECTURAS DE LA SEMANA 
 
Lunes:  Jer 13:1-11; Dt 32:18-21; Mt 13:31-35 
Martes:  Jer 14:17-22; Sal 79 (78):8, 9, 11, 13;  
  Mt 13:36-43 
Miércoles: Jer 15:10, 16-21; Sal 59 (58):2-4, 10-11, 17-18;  
  Mt 13:44-46 
Jueves:  Jer 18:1-6; Sal 146 (145):1b-6ab; Mt 13:47-53 
Viernes:  Jer 26:1-9; Sal 69 (68):5, 8-10, 14; Mt 13:54-58 
Sábado:  Jer 26:11-16, 24;  
  Sal 69 (68):15-16, 30-31, 33-34; Mt 14:1-12 
Domingo:  Ex 16:2-4, 12-15; Sal 78 (77):3-4, 23-25, 54;  
  Ef 4:17, 20-24; Jn 6:24-35 
 
 LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo:  Decimoséptimo Domingo del Tiempo Ordinario 
Lunes:  San Pedro Crisólogo 
Martes:  San Ignacio de Loyola 
Miércoles: San Alfonso María de Ligorio 
Jueves:  San Eusebio de Vercelli;  
  San Pedro Juliano Eymard;  
  Nuestra Señora de los Ángeles 
Viernes:  Primer viernes 
Sábado:  San Juan María Vianney; Primer sábado 
 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura  Eliseo da de comer a cien hombres con veinte  
  panes de cebada, los primeros frutos de la última 
  cosecha y quedan sobras (2 Reyes 4:42-44). 
Salmo   Abres tú la mano, Señor, y sacias de favores a  
  todo viviente (Salmo 145 [144]). 
Segunda lectura  Pablo exhorta a los efesios a que se muestren  
  dignos de la vocación que han recibido; siendo  
  comunidad unida, llena de fe y esperanza  
  (Efesios 4:1-6). 
Evangelio  Jesús da de comer a un enorme gentío que in 
  cluye cinco mil hombres con cinco panes de ce 
  bada y dos pescados (Juan 6:1-15). 
 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo:  Decimoséptimo Domingo del Tiempo Ordinario 
Lunes:  San Pedro Crisólogo 
Martes:  San Ignacio de Loyola 
Miércoles: San Alfonso María de Ligorio 
Jueves:  San Eusebio de Vercelli;  
  San Pedro Juliano Eymard;  
  Nuestra Señora de los Ángeles 
Viernes:  Primer viernes 
Sábado:  San Juan María Vianney; Primer sábado 

 
TRADICIONES DE NUESTRA FE 

En tiempo de desolación nunca hacer mudanza  
mas estar firme y constante en los propósitos y determinación en que 

estaba el día antecedente a la tal desolación. 
 
  San Ignacio de Loyola 



       Time To Start Thinking  Page 3         Hora de empezar a pensar        

RELIGIOUS EDUCATION CLASSES 
& 

PREPARATION FOR 
FIRST RECONCILIATION, 
FIRST COMMUNION, and 

CONFIRMATION 
 

Aina Yates, Religious Education Director 646-0307 
Brian Campos, Confirmation  

 

 
Watch for registration dates 

 
Please be prepared to provide a copy of your 

Baptismal Certificate 
 

Classes Offered Include: 
 
♦ K-6th 
 
♦ 1st Communion Preparation 
 
♦ First Reconciliation Preparation 
 
♦ Junior High School 
 
♦ High School 
 
♦ Youth Group 
 
♦ Confirmation 
 
♦ RCIA 
 
 All instruction to the faith and the Catholic Faith begin and 
end in the home of each family.  We strive as a community of 
trained volunteers to provide additional depth and instruction in the 
Catholic Faith. 
 The RCIA program will offer the path to becoming a mem-
ber of the Catholic Faith.  Also for those who have received their 
first communion but were never confirmed. 
 From the beginning of traditional prayers of the Glory Be, 
Our Father, Hail Mary, Act of Contrition to the preparation of  
receiving the Sacraments of Reconciliation and First Communion.  
Young adults will be guided in developing their faith even deeper in 
the Confirmation Program.  Here they will build community, service 
and their personal relationship with Jesus. 

CLASES DE EDUCACIÓN RELIGIOSA 
& 

PREPARACIÓN PARA 
PRIMERA RECONCILIACIÓN, 

PRIMERA COMUNIÓN, y 
CONFIRMACIÓN 

 
Aina Yates, Directora de Educación Religiosa 646-0307 

Brian Campos, Confirmación 
 
 

Esté atento a las fechas de registro 
 

Esté preparado para proporcionar una copia de su 
Certificado de bautismo 

 
Las clases ofrecidas incluyen: 
 
♦ K-6º 
 
♦ 1ra preparación de comunión 
 
♦ Primera preparación para la reconciliación 
 
♦ Junior High School 
 
♦ High School secundaria 
 
♦ Grupo de jóvenes 
 
♦ Confirmación 
 
♦ RCIA 
 
 Todas las instrucciones para la fe y la Fe Católica  
comienzan y terminan en el hogar de cada familia. Nos esforzamos 
como una comunidad de voluntarios entrenados para proporcionar 
profundidad e instrucción adicional en la fe católica. 
 
 El programa RICA ofrecerá el camino para convertirse en 
miembro de la Fe Católica. También para aquellos que han recibido 
su primera comunión pero nunca fueron confirmados. 
 
 Desde el comienzo de las oraciones tradicionales de Glory 
Be, Our Father, Ave Mary, Acto de contrición para la preparación de 
recibiendo los Sacramentos de Reconciliación y Primera Comunión. 
Los jóvenes adultos serán guiados en el desarrollo de su fe incluso 
más profundamente en el Programa de Confirmación. Aquí  
construirán comunidad, servicio y su relación personal con Jesús. 
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Dom: 7-29 7:00AM  Rosario 
  
Lun: 7-30 
 
Mart: 7-31 7-8:30PM  Clase de inglés 
  7:00PM   Coro  
  7:00PM   RCIA 
 
Mié: 8-1 6:15PM  Rosary-Sp 
  6:30PM  Guadlupano 
 
Jue: 8-2   Adoración 
  10;00AM  COMPARTE LA COSECHA 
  7:00PM   Coro 
  7-8:30PM  Clase de inglés 
   
Vie: 8-3   Adoración 
  9:30AM  Rosario 
  3:00PM   Presentación del boletín 
    Fecha tope 
  
Sáb: 8-4   Adoración 
  3:30-4:30PM  Reconciliación 
  
Dom: 8-5 7:00AM  Rosario 

Sun: 7-29 7:00AM  Rosary 
  
Mon: 7-30 
 
Tue:        7-31 7-8:30PM   English Class   
  7:00PM  Choir     
  7:00PM  RCIA 
 
Wed: 8-1 6:15PM  Rosary-Sp 
  6:30PM  Guadlupano 
 
Thurs: 8-2   Adoration 
  10:00AM  SHARE THE HARVEST 
  7:00PM  Choir 
  7-8:30PM  English Class 
     
Fri: 8-3   Adoration 
  9:30AM  Rosary 
  3:00PM  Bulletin Submission 
    Deadline 
      
Sat: 8-4   Adoration 
  3:30-4:30PM Reconciliation 
  
Sun: 8-5 7:00AM  Rosary  

 DAILY MASS INTENTIONS 
 
Sunday       July 29       9:30AM   Ron Chegwidden †  By: Ila Chegwidden  
Monday       July 30       9:00AM    Josephine Nocero †  By: Charles Coscarelli 
Tuesday       July 31       9:00AM    Theresa Klocek †   By: Carissa Revell  
Wednesday  Aug 1         9:00AM    Sean Daly †   By: The Morgan family 
Thursday      Aug 2         9:00 AM           Marie Coscarelli †   By: Charles Coscarelli 
Friday        Aug  3       9:00AM   Veronica Chauvel †  By: Bereavement 
Saturday        Aug 4        8:00AM    Barbara Goetz †   By: Sr Barbara Cabellero & 
        Ana Luz Muñoz 
           5:00PM            Marian Guerero †   By:  The Morgan Family 

2018-2019  
MINISTRY CALENDARS  

&  
BULLETIN  INFORMATION 

 
Fall is fast approaching.  As your Ministry has plans for activities, 

meetings, and events please email your 
Schedules as soon as possible to 

BULLETIN@STACOJAI.ORG 
 

Providing an informative bulletin requires information.  We have to 
have the information to publish it. 

Thank you! 

2018-2019 
CALENDARIOS DEL MINISTERIO 

& 
INFORMACIÓN DEL BOLETÍN 

 
El otoño se acerca rápidamente. Como su Ministerio tiene planes 

para actividades, reuniones y eventos, envíe un correo electrónico a 
su Horarios tan pronto como sea posible para 

BULLETIN@STACOJAI.ORG 
 

Proporcionar un boletín informativo requiere información. Tenemos 
que tener la información para publicarlo. 

¡Gracias! 



                            Family                               Page 5                            Familia 

¿SABÍA USTED? 
 

Los parques espectaculares son los mejores lugares para pasar 
momentos memorables con la familia, por lo que es muy importante 
hacer planes para divertirse y a la vez estar seguros. Antes de salir 
de casa, recuérdele a los niños que deben estar acompañados por 
alguien más de la familia en todo momento. Planea un punto de 
encuentro o reunión en caso de que alguien se separe del grupo, y 
enséneles cuáles son los lugares dónde deben acudir para pedir 
ayuda. Vigila dónde se encuentros los niños en todo momento y si 
algún adulto se acerca a ellos. Para más información, haga clic aquí
. 

DID YOU KNOW? 
 

Amusement parks are great places to make memories as a family, 
but it’s important to plan ahead to maximize fun and keep everyone 

safe. Go over the family rules in advance, and refresh information on 
the way there. Make sure that everyone follows the buddy system, 
with at least two people together at all times. Pick a predetermined 
meet-up site in the event of separations, and show children where 
they can go for help (information desk, park security). Keep an eye 
out for any adults that may approach children, and stay on top of 

children’s locations at all times. For more tips and information click 
here. 
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 September is quickly coming along with the new year for the 
Parish.  The various ministries and Religious Education Programs will 
also be starting.  In many of the ministries young adults are present 
along with adults as well as children.  That requires special care 
 
 The Archdiocese has mandated that all clergy, paid 
parish and school personnel AND ALL VOLUNTEERS who may 
come in contact with children or youth (under the age of 18) 
MUST BE FINGERPTINTED.   If you have questions you may call the  
Archdiocese at 213-637-7411 
 
 ARE YOU 18 NOW? Graduations have happened and we 
now have many young adults over eighteen who continue to be  
involved in a ministry.  Or even the youth group if they have not  
graduated.  ONCE YOU ARE EIGHTEEN YOU MUST ALSO 
BE FINGERPRINTED to be involved around youth. 
 
 THERE ARE NO EXCEPTIONS TO THIS RULE, BOTH 
ANGLO AND SPANISH COMMUNITIES MUST BE IN  FULL 
COMPLIANCE. 
 
 Below are three places you may make an appointment to be 
fingerprinted.  It takes just a few minutes of your time.  That in turn to 
be able to continue your very worthwhile ministry. 
 
 VIRTUS CLASSES must also be taken.  If you are not sure 
if you are up to date with Virtus please check with Kathleen in the 
office during regular business hours. 
 

FINGERPRINTING SCHEDULE FOR AUGUST 
SANTA BARBARA PASTORLA REGION 

 
9th   OUR LADY OF GUADALUPE  
 (Building between church & rectory)  
 427 North Oak St.    
 SANTA PAULA 93060    
 For appt. pls. call (805) 5153716   (one machine)  
 
21 ST. JUDE THE APOSTLE SCHOOL (School Library)   
         West Lindero Canyon Rd. WESTLAKE VILLAGE  
         For appt. pls. call (818) 889-9483  
 
22 SAN BUENAVENTURA MISSION  
 (Bonaventure Room)   
 211 East Main Street VENTURA 93001  
 For appt. pls. call (805) 643-4318  

 Septiembre está llegando rápidamente con el nuevo año 
para la Parroquia. Los diversos ministerios y Programas de  
Educación Religiosa también comenzarán. En muchos de los  
ministerios, los adultos jóvenes están presentes junto con los  
adultos y los niños. Eso requiere cuidado especial 
 
 La Arquidiócesis ha ordenado que todo el clero, el 
personal pagado de la parroquia y de la escuela Y TODOS LOS 
VOLUNTARIOS que puedan estar en contacto con niños o 
jóvenes (menores de 18) DEBEN DEJARSE FIRMADOS. Si tiene 
preguntas, puede llamar al Arquidiócesis al 213-637-7411 
 
 ¿TIENES 18 AHORA? Las graduaciones han sucedido y 
ahora tenemos muchos jóvenes adultos mayores de dieciocho años 
que continúan siendo involucrado en un ministerio O incluso el 
grupo de jóvenes si no lo han hecho graduado. UNA VEZ QUE 
TENGAS DIECIOCHO, TAMBIÉN DEBES TENER IMPRESO  
HABITUAL para involucrarte en la juventud. 
 
NO HAY EXCEPCIONES A ESTA REGLA, TANTO LAS COMUNI-
DADES DE ANGLO COMO LAS DE ESPAÑA DEBEN ESTAR 
LLENAS CONFORMIDAD. 
 
 A continuación hay tres lugares donde puede hacer una 
cita para tomarse las huellas digitales. Solo lleva unos minutos de 
su tiempo. Eso a su vez para poder continuar su ministerio que vale 
la pena. 
 
CLASES VIRTUS también deben tomarse. Si no está seguro de 
estar actualizado con Virtus, consulte a Kathleen en la oficina  
durante el horario comercial. 
 
HORARIO DE IMPRESIÓN FOTOGRÁFICA PARA 
AGOSTO 
REGIÓN SANTA BARBARA PASTORLA 
 
9 NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE 
 (Edificio entre la iglesia y la rectoría) 
 427 North Oak St. 
 SANTA PAULA 93060 
 Por cita pls. llame al (805) 5153716 (una máquina) 
 
21  ST. JUDE THE APOSTLE SCHOOL (Biblioteca escolar) 
         West Lindero Canyon Rd. WESTLAKE VILLAGE 
         Por cita pls. llame al (818) 889-9483 
 
22  MISIÓN SAN BUENAVENTURA 
 (Habitación Bonaventure) 
 211 East Main Street VENTURA 93001 
 Por cita pls. llame al (805) 643-4318 
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PARISH  DIRECTORY 
Pastor, Father Tom Verber, O.S.A.   646-4338 X105    frtom@stacojai.org 
Associate Pastor, Fernando Lopez, O.S.A.  646-4338 X103    bflcosa@yahoo.com 
Deacon Phil Nelson    276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Administrative Secretary, Kathleen Lansing  646-4338 X101    office@stacojai.org 
Finance Director, Oscar Melendez   646-4338 X104    oscarm@stacojai.org 
Business Manager/Youth Minister, Brian Campos 646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Religious Education Director, Aina Yates  646-4338 X111    aina@stacojai.org 
Bulletin Editor, Debbie Young   (Deadline Friday 3:00PM)   bulletin@stacojai.org 
Facilities & Grounds, Ernesto Pineda  646-4338     office@stacojai.org 
Aquinas Center & Facility Rental, Brian Campos 646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
STA THRIFT STORE,  Fitzgerald Plaza  646-9256     423E. Ojai Ave. #102 
Communion to the Sick    Steve Barrack      stephenpbarrack@gmail.com 
Family to Family  
Finance Committee, Dan Reid                                 805-896-4734.    ojaireid@gmail.com> 
Liturgy Committee, Deacon Phil    276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Parish Council,  Alicia Chauvel                                          818-693-9614                                                         aliciaragg@gmail.com 
Adoration, Jon Teichert    649-9143 
English Classes 
Confirmation, Brian Campos   646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Open Pantry, Bonnie Patton   649-2729  
Share the Harvest, Tina Ford   272-8123 

¿DE VIAJE? ¿VACACIONES? 
Encuentra una misa católica en cualquier lugar 

Ingrese a:  MASSTIMES.ORG 

TRAVELING? VACATION? 
Find a Catholic Mass anyplace 
Log on to:  MASSTIMES.ORG 

 The Parish would like to acknowledge the wedding  
anniversaries each month of our parishioners.   
 If you would like to have your anniversary remem-
bered please send the below information to the bulletin email. 
 
Your Names 
Your Wedding Date 
 
Send to:  BULLETIN@STACOJAI.COM 

 La parroquia quiere agradecer la boda 
aniversarios cada mes de nuestros feligreses. 
 Si desea que se recuerde su aniversario, envíe la 
siguiente información al correo electrónico del boletín. 
 
Sus nombres 
Tu fecha de boda 
 
Enviar a: BULLETIN@STACOJAI.COM 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


